
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los 
enfermos y desvalidos.  

 
Irma Ortiz, Carol Ortega, Na-
talie Miller, Mark and Debbie 
Tanterelle, Marsha Trauman,  
Emily McKnight, Steve Miller, 
Patricia Hansen, Melissa Be-
cali, Mark Francesi, Christo-
pher Francesi, Maureen Fran-
cis, Porter McKnight, Sally 
Burgardt,  Carmen Shideler, 
Dan Poirier, Jess Rice, Glen 
Giveheart, Refugio Millan, 
Agustina Cortez, Rosa Ventura-
Lopez, Carlos Valenzuela, Ho-
racio Medina Aceves 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 
agregarlo a nuestra lista de oración.  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA  

MISA 

Sat, Jun. 8 

5pm: William & Maria 

Turner+ 

7pm: Mass for the People 

Sun, Jun. 9 

9am: Joseph E. Nunes+ 

12pm: Mass for the People 

Tues, Jun. 11 

12pm: George & June     

Mendonca+ and Family 

Wed, Jun. 12 

9am: Y.L.I. Living &         

Deceased Members 

Thurs, Jun. 13 

12pm: Pete Hill+ 

Fri, Jun. 14 

9am: Joseph & Helen Mik+  

Sat, Jun. 15 

 5pm: Antonio, Amelia &   

Maria Najera+ 

7pm: Mass for the People 

 Sun, Jun. 16 

9am: Holy Souls 

12pm: Mass for the People 

 

         

First Collection 

$ 3,580.00 

 

 Maintenance 

$ 2,195.00 

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su continuo apoyo 
para nuestra iglesia. Dios los  

bendiga! 

 

Weekly Collections:  
June 2, 2024 

Lectors  

Sat. Jun. 15 Joanne Rice 

        & Brother Mark 

Sun. Jun. 16 Carmen Marroquin  

 & Nora Parker 

 

     Eucharist Ministers 

5:00pm Maureen Aggio 

9:00am Brad Nicholls, Mary 

Lou Nicholls, & Linda Sumner. 

 

  

Lectores  

Sab. Jun. 15 Armando Álvarez  

       & Lizbeth Medina 

Dom. Jun. 16 Grupo de  

      Adolescentes 

            

Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Silvia Izquierdo 

12:00pm  Uriel Martí-

nez, Maria Yáñez, 

Lourdes Orozco 

Clases Pre-Bautismales 
 Las próximas clases pre-
bautismales serán el día 21 de junio a las 
7pm en el salón #1. Es muy importante 

que los papás y padrinos que piensan atender a 
estas clases, llamen a la oficina parroquial para registrarse previa-
mente.  No hay cuidado de niños en la clase, solo bebes en brazos 
pueden asistir. Por el momento, estas clases son solo impartidas en 
español. Para clases en ingles, comuníquese directamente a la oficina 

Registrations for the Catechism 2024-2025  
 Registration for the next Religious Education 
school year are now OPEN. Children who are cu-
rrently attending the 1st year of catechism here at St. 
Sebastian have already been given a registration form, 
if your child plans to return for the 2nd year, please 

submit this application to the parish office no later than May 15th.  
Please bring the following requirements for 1st year children:    
1) Birth certificate and 2) baptism certificate, for Confirmation 
classes, also include the 1st Communion certificate. $90 donation  
per application. If you have any questions or concerns, you can con-
tact the parish office directly.  

Registraciones para el Catecismo 2024-2025 
 Las registraciones para el próximo ciclo escolar de Educa-
ción Religiosa están ya ABIERTAS. A los niños que actualmente 
están cursando el 1er año de catecismo aquí con nosotros ya se les 
ha entregado una forma de registración, si su hijo planea regresar 
para el 2do año, por favor de entregar esta aplicación en la oficina 
parroquial a mas tardar el 15 de mayo. Por favor de traer los siguien-
tes requisitos para los niños de 1er ingreso son:  1) acta de Naci-
miento y 2) certificado de bautismo, para los de 1ro de Confir-
mación, también de incluir el certificado de 1ra Comunión. Do-
nación de $90 por registración. Si tiene alguna duda o pregunta, 
puede comunicarse directamente a la oficina parroquial.  

 To our daily mass parishioners, please note that 
there will be no mass on the week of June 10-13, due to 
the Summer Priest workshop. Thank you for your under-
standing and please keep all our diocesan priest on your 
prayers.  

 A nuestros feligreses que asisten a misas diarias, les in-
formamos que no habrá misa durante la semana del 10 al 13 de junio 
debido al taller de verano para sacerdotes. Gracias por su com-
prensión y por favor mantengan a todos nuestros sacerdotes dioce-
sanos en sus oraciones.  

https://www.google.com/url?sa=i&url=https%3A%2F%2Fwww.pinterest.cl%2Fpin%2F89579480062237911%2F&psig=AOvVaw1zgqr_fAwYIBAKrzr6PryM&ust=1585337901959000&source=images&cd=vfe&ved=0CAIQjRxqFwoTCODJ7YvyuOgCFQAAAAAdAAAAABAJ


 

St. Anthony of Padua—June 13th  
Franciscan Priest and Doctor of the Church (1195-1231)  

 Anthony was born in Lisbon, Portugal, and became 
an  Augustinian Canon in the Monastery of San Vicente as a 
young man. While studying Scripture, he had a chance 
meeting with two Franciscan friars who inspired him to en-
ter the Order of Friars Minor in 1220. Recognizing Antho-
ny’s intellectual gifts, Saint Francis of Assisi himself ap-
pointed Anthony to teach theology to the friars and he is 
credited with the beginnings of the intellectual tradition in 
the Franciscan Order. Anthony was a beloved preacher and traveled 
through northern Italy and southern France. He returned to Italy in 
1227 and eventually settled in Padua. Saint Anthony died in Padua 
in 1231 and was canonized only one year after his death. He was 
declared a Doctor of the Church in 1946. He is one of the most be-
loved saints in the Church is honored as a particular patron of the 
poor and  lost objects . “The person who is filled with the Holy Spir-
it speaks in different languages. These different languages are differ-
ent ways of witnessing to Christ, such as humility, poverty, patience, 
and obedience.”—Saint Anthony of Padua  
     www.aleteia.org 

San Antonio de Padua—13 de junio  
Sacerdote franciscano y doctor de la Iglesia 

 (1195-1231)  
 Antonio nació en Lisboa, Portugal, y se convirtió en 
canónigo Agustino en el Monasterio de San Vicente cuando 
era joven. Mientras estudiaba las Sagradas Escrituras, tuvo un 
encuentro casual con dos frailes franciscanos que lo inspiraron 
a ingresar a la Orden de los Frailes Menores en 1220. Recono-
ciendo los dones intelectuales de Antonio, el propio San Fran-
cisco de Asís lo designó para enseñar teología a los frailes y se 

le atribuye el inicio de la tradición intelectual en la Orden Francisca-
na. Antonio era un predicador querido y viajó por el norte de Italia y 
el sur de Francia. Regresó a Italia en 1227 y finalmente se estableció 
en Padua. San Antonio murió en Padua en 1231 y fue canonizado 
solo un año después de su muerte. Fue declarado Doctor de la Iglesia 
en 1946. Es uno de los santos más queridos de la Iglesia y se le honra 
como patrón particular de los pobres y de las cosas perdidas. “La 
persona que está llena del Espíritu Santo habla en diferentes idiomas. 
Estos diferentes idiomas son diferentes formas de dar testimonio de 
Cristo, como la humildad, la pobreza, la paciencia y la obedien-
cia.”—San Antonio de Padua       www.aleteia.org 

Women's Retreat for HEALING AFTER ABORTION 
June 14-16, 2024 

BILINGUAL ENGLISH AND SPANISH 
 The pain of an abortion may never completely disappear, 
but it is possible to let go of the debilitating grief and to experience 
the Divine Mercy of Jesus, says Father Vito Perrone, Contemplative 
of St. Joseph, who leads the Project Rachel Ministry and will lead 
the June 14-16 Women’s Retreat for Healing After Abortion in the 
Archdiocese of San Francisco.  The weekend retreat is completely 
free and confidential, held in a peaceful setting and each woman has 
her own individual room. Delicious meals are served from Friday 
afternoon to the retreat's conclusion on Sunday.  To learn more or 
to register go to sfarch.org/rachel,  or 415-614-5567 

Retiro de mujeres para la SANACIÓN DESPUÉS DEL  
ABORTO 14-16 de junio  

 BILINGÜE INGLÉS Y ESPAÑOL  
 Es posible que el dolor de un aborto nunca desaparezca por 
completo, pero es posible dejar de lado el dolor debilitante y experi-
mentar la Divina Misericordia de Jesús, dice el Padre Vito Perrone, 
Contemplativo de San José, quien dirige el Ministerio Proyecto Ra-
quel y dirigirá el Retiro de Mujeres para la Sanación Después del 
Aborto del 14 al 16 de junio en la Arquidiócesis de San Francisco. 
El retiro de fin de semana es completamente gra-
tuito y confidencial, se realiza en un ambiente tran-
quilo y cada mujer tiene su propia habitación indi-
vidual. Se sirven deliciosas comidas desde el vier-
nes por la tarde hasta el final del retiro el domingo. 
Para obtener más información o registrarse, visite 
sfarch.org/rachel o al 415-614-5567  

 Quinceañera Formation Retreat 
 This program focuses on fostering self-
esteem, respect for others, and an understanding 

of the young girls' dignity. It also introduces them to Christian an-
thropology and the vocational perspectives implicit in Baptism, lead-
ing towards marriage or consecrated life. The curriculum of this pro-
gram is rooted in the Bible, the Catechism of the Catholic Church, 
and St. John Paul II's Theology of the Body. Next retreat will be on 
July 17-18 at Sebastian Church from 9:00am to 5:00pm. Please 
call the parish office to register your Quinceañera.  

Retiro de Formación para Quinceañeras  
 Este programa se enfoca en fomentar la autoestima, el res-
peto por los demás y la comprensión de la dignidad de las jóvenes. 
También les presenta la antropología cristiana y las perspectivas  
vocacionales implícitas en el Bautismo, que las llevan 
al matrimonio o la vida consagrada. El plan de estudios 
de este programa se basa en la Biblia, el Catecismo de 
la Iglesia Católica y la Teología del Cuerpo de San Juan 
Pablo II. El próximo retiro será el 17 y 18 de julio en la 
Iglesia de St. Sebastián de 9:00 am a 5:00 pm.  


